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BBEAEHUE

MepBasi MMpoBas BoOWMHa 3akoH4YMnacb B 1918 roay
NMOpaXXeHWeM LLeHTPaNbHbIX AepXaB Ha 3anagHoM
¢dpoHTe. Ha Mapwmxckoi MupHon koHdbepeHumun 1920
rona BeHrpusa 6bina BbIHYyXAeHa nopnucaTb Tpua-
HOHCKMI porosop. JepxaBbl AHTaHTbI, nobenmBLine
B BOMHE, yYnUTbIBANM NOAUTUYECKME, CTpaTermyeckme
U 3KOHOMUYECKMe WHTepecbl HOBOWM CTpPaHbI-COH3-
HUKa, Yexocnoakuu. [1o3TOMYy rocygapCTBeHHas
rpaHmua Mexay BeHrpueit n Yexocnosakmei bbina
NpoBeAEHA OXXHEE BEHIEepPCKO-C/TOBALLKOM S3bIKOBOW
rpaHuubl. B pe3synbrate B COCTaB BHOBb CO34aHHOMO
rocyaapcraa BOLWWIM TePPUTOPUM, Ha3biBaeMble Bepx-
Hel BeHrpueit (BeHr. Felvidék), Ha KOTOPbIX NPOXMBa-
J10 NPeMMyLLECTBEHHO BEHIepCcKoe HaceneHue, a co-
Baku CTanuv AOMUMHUPYKOLWEN STHUYECKOM rpynmnown
B BOCTOYHOM MOSIOBMHE HOBOTO roCYAapCTBa.

Co BpeMeHU co34aHMs HOBOMO rocyaapcTea U No
CEroAHSAWHUA LEeHb BEHIPbl — KPYMHENMLee 3THU-
yeckoe MeHblWKHCTBO B CnoBakuu. Mo pesynbratam
nocnenHew nepenucu Hacenenusi Cnosakum (2021)
MX KOJIMYECTBO YMEHbLUMNOCh, HO, TEM HE MeHee,
456 154 yenoseka (T. e. 8,37 % HaceneHus) OTHO-
caT ceba K BeHrepckoMy 3THocy, a 462 175 ueno-
Bek (T. e. 8,48 % HaceneHus) Ha3bIBAKOT BEHTEPCKUIA
S13bIK CBOMM pOAHbIM f3bIKOM [Results of the 2021
Population Census]. CnoBaukue BEHIpbl B OCHOBHOM
NPOXMWBAKT B CENbCKOW MECTHOCTU U HebOonbLuMX
ropoakax Ha tore CnoBakuu, HegaAneKko OT rPaHMLLbI
¢ BeHrpueit. OHu cocTaBnatoT abcontoTHOe 6OMbLLMH-
ctBo (70-80 %) B mByx parioHax: KomapHo (BeHr.
Komdrom) v lynaricka Crpena (BeHr. Dunaszerdahely).
KonuuectBo aTHMYECKMX BEHTPOB B APYrnX paloHax
BAO/b KKHOWM FpaHMLbl BapbUPyeTcs: UX MHOro OT
®dunsakosa (BeHT. Flilek) no PoxHsBbI (BeHT. Rozsnyd)
u B parioHe Kpanéscku XnbMeua (BeHr. Kirdlyhelmec),
KOTOPbIA HaxOAMTCS Ha rpaHuue C YKpauHoM u reo-
rpauyecky OTHOCUTCS pernoHy Tokan.

He BpaBasicb B OypHYH MCTOpPUIO NOCNEOHMX
100 net, MOXXHO KOHCTaTMPOBATb, UTO K HACTOSLLEMY
BPEMEHU Ha TeppUTOPUM NPOxKMBaHKS BeHrpos B (1o-
BakUM CNIOXKMNACh peasibHas MHOrosi3bl4HAs KOMMY-
HMKaums. MiMeeTtcsa B BULY KOMMYHUKAUMS NOAEN, UbK
poAHble 93blKM pas3nuyHbl. OO4HAKO KaxAbl U3 3THU-
yeckux cobecegHMKOB CNOCOBGEH rOBOPUTL He TONbKO
Ha CBOEM £3blKe, HO TaKXe BMafEeeT 53bIKOM CBOEro
reorpacduueckoro «cocena». K sTomy xe tmny MHoro-
A3bIYHOM KOMMYHMKALMMU OTHOCUTCS U KpeLenTUBHOE
NOHMMaHME», T. €. TAKOW crnocob obLLeHus, koraa cobe-
CenHVKM WCNONb3YKT NpWU OOLLEHMM KaXKAbIA CBOM
POLHOW 3bIK, HO, TEM HE MeHee, OHU CMOCOBHbI MOHATb
BbICKa3blBaHMS Ha S3blKe TOro, C KeM obLatoTcs [San-
dorova, Vanco]. B 1o e BpemMsi BUAMHIBU3M BeHrep-
ckoro HaceneHusi (IOBakMM NPUBOAMUT K MOSABNEHUIO
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A3bIKOBOM MHTepdepeHuMu. OHa BbIpAXAETCs B TOM,
4YTO HOPMbI OJHOTO fi3blKa (C/I0BALLKOr0) HaKNaAblBa-
OTCS Ha HOPMbI IPYroro f3blka (BEHrepcKoro) 1 ncka-
xatoT nx [J13C, 2002]. CaM TepMUH «MHTEPDEPEHLIUSA»
6b11 NpeanoxeH B pamkax [paXckoro AMHrBMCTUYE-
ckoro Kkpyxka [CamoxuHa,2018]. fBneHus, BO3HU-
Kawwue B pesynbrate 3dpdekta uHTepdepeHuun,
Ha3bIBAKOTCS «MHTEPGDEPEHLUOHHBIMU ABNEHUAMUY.
JInHrBmucTMYECKME  NOCNencTBus  MHTepdepeHLUn
NpeacTaBnsoT COBOM NMHIBUCTMYECKME 3aUMCTBO-
BaHMSI Ha BCEX YPOBHSX 53bIKOBOM CUCTEMBI, Mpe-
XOe BCero, Ha GOHO0rMYEeCKOM, MOP(ONOrMYECKOM,
CUMHTaKCUMYECKOM U NIeKCMYEeCKoM ypoBHsXx [Lanstyak,
2011]. iBneHne nHTepdepeHLMm CNABAHCKMX S3bIKOB
B BEHIepCKOM $i3blKe pacCMaTpuBanoCh pasnnyHbIMu
nccnefoBaTensMu Kak B caMol BeHrpuum, Tak u Temu,
KTO MpOXMBaeT U paboTaeT B cocegHMx cTpaHax. Oco-
6bli MHTepeC BbI3bIBAOT paboTbl 3onTaHa AHgpalla
(Andras Zoltan) u Muknowa KoHtpsl (Kontra Miklos),
FOnuaHHbl 1 labopa N1épuHu, (Lérincz Julianna; Lérincz
Gabor), Mnanko BaHuo (Vanco Ildiké) u MwteaHa
Ko3smaua (Kozmacs Istvan), Mwteara JlaHwTaka (Lan-
styak Istvan) u Tusennel Cabomuxan (Szabdmihaly
Gizella) u ppyrux.

OCHOBHAA YACTb

Llenb faHHOrO MCCNeLoBaHUS — pacCMOTPETb HEKOTO-
pble MHTEPPEPEHLIMOHHbIE SIBNIEHUS B A3blKE ITHUYE-
CKMX BEHTPOB, MPOXMBAIOLWMX Ha TeppuTopun Cnosa-
Kun. O6bEKTOM UCCIef0BaHMS ABASIOTCS rPaMMaThKa
U NIeKCMKa BEHTEPCKOro A3blka, a NpeaMeToM uccse-
[LOBaHWUS — U3MEHEHMUS, BbI3BaHHble MHTEphEpPEHLHU-
en CNoBaLKoro a3blka. MaTepnanoM gaHHoM paboTbl
cnyxat nybnvkauuMm BEHrepcKMX M CNOBaLKMX MC-
cnepoBarenei, a Takke coobLWEHUS U KOMMEHTapuu
M 3aMeTKM B COLLCETAX Ha BEHTEPCKOM SI3bIKe.
Hanbonee ouyeBnaHa nHTepdeEpPEHLMS HA NEKCU-
4ECKOM YpOBHe, rfie BCTPEYatoTCs NpsiMble U KOCBEH-
Hble 3aumcTBOoBaHMS [Lanstyak, 2011]. EctectBeHHoO,
4yTo B npouecce o06LleHMs C COCEAHUMM Hapoaa-
MU — BonblUel YacTblo CNIaBSHCKUMK — B XO[€ UCTO-
pPUM B BEHrEPCKOM $3blke€ MOSBMIOCH [0CTAaTOYHO
MHOFO CNaBAHCKMX 33aUMCTBOBaHMIM (3aMMCTBOBa-
HWIA B OOPaTHYIO CTOPOHY OTMEYAETCS 3HAYMTENbHO
MeHblue). Mbl OCTaBUM B CTOPOHE «WUCTOPUYECKMEN
3aMMCTBOBAHMSI, KOTOpble OblIM MPUHSATbI B A3bIK
CTONETUS Ha3aL M BXOAAT B JIEKCMYECKMIA COCTaB
BEHrepCKOro f3blKa, MCMOMb3YEMOr0 Kak Ha Teppu-
TOpUU BEHFpMVI, TakK U OOHOBPEMEHHO BEHrepCcknUM
3THUYECKUM MEHbLUMHCTBOM O'IOBaKVIVI, Hanpumep:
léha (seHe. /cn.seHe,) — lichy (cnos) - nwuxoi; macko
(8eHe. / cn.eeHz,) — macko (cnos.) — MepBEXOHOK; kacsa
(BeHe./ cn.eeHz.) — kaca (cnos.) — yTka. A BOT B KauecTse
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A3bIkO3HaHUe

&MECTHOro» 3aMMCTBOBaHWSI MOXHO MPUBECTU CNOBO
kopacski (cn.seHe). B BeHrepckoM s13blke Ha TeppuTO-
pun (JIOBaKMM OHO MCMONb3yeTcs O19 0603HaYeHums
dyT60onbHOM 06yBK. Er0 aHanorom B C/I0BALIKOM S13bIKE
ABNAETC CNoBO kopacky (cnos.) C TEM e 3HAYEHUEM,
npou3BoAHOE OT CfoBa kopat «nuHaTb». B ctaHpapt-
HOM BEHrepCcKOM TakKoro C/10Ba HEeT: C 3TUM Xe 3Haye-
HMeM Mcnonb3yTcs cnoBa futballcipd/focicipd (seHe.)
[Lanstyak, 2011, c. 68]. [pyrvmM npumMepoM Moxet
CNYXWTb C/IOBO «MalUMHA CKOPOM MOMOLWM»: szanitka
(cn.eeHz.), 04EBUAHO OTCbINALEe K UCTOYHMKY — Sa-
nitka (cnos.), B To BpeMs Kak B BeHrpuu Takyt Maluu-
Hy Ha3blBalOT ‘mentéautd/mentdkocsi’ (seHe.). Opyrow
npuMep NpPSAMOro 3auMCTBOBaHUS — CJIOBO matrika (c.
8eH2.), KOTOPOEe U B CaMOM CJI0BALLKOM $3blKe SIBNSieT-
€S 3aMMCTBOBaHWeM (matrika), B BeHrpum c 3Tum xe
3HaYeHWeM UCNonb3yeTcs CoBO ‘anyakdnyv’ (peectp,
KHWra permcTpaumm akToB rpaXkAaHCKOro COCTOSHMS).

[MoMMMO MpsIMbIX 3aMMCTBOBaHUM CJI0B, CNOBaL-
KMe BEHrpbl AOBOMBHO YacTO MCMOMb3YKT KanbKu,
T.e. 3aMMCTBOBaHME M3 C/I0BALLKOTO Si3blKa MyTeM ne-
peBoJa CTPYKTypbl C/I0Ba MAu cioBocoyeTanus. Co-
BO-Kafibka MOXET ObITb COBMAAAMOLLEN YaCTblo peuwu,
npeacraBnss cobor MNoMHbIA MepeBod, WAM Takoe
C/IOBO MOXeT ObITb rMOpMAHbIM, HampuMmep, kipratdl
(cn.eere.) - vypratat (cnos.) - kirak, kihord (seHe.), roe
BEHrepckmi apdukc ki- 03Ha4aeT ABUXKEHME OT roBO-
pawero unu aBukeHue Hapyxky. CnoBa orosztojds
(cn. 8eH2.) HET B COBape BEHrepCKoro s3blka (0rosz +
tojds - pycckoe + s(iy0), NOCKONbKY 370 6711040 NO-BEH-
repcku HasblBaeTcs kaszindtojds (kaszind + tojds ka3u-
HO + 41Muo). Ho no-cnoBauky OHO Ha3biBaeTcs ‘ruské
vajce’ (pycckoe 50yo).

Kanbkoi MOXeT ObITb HE TO/IbKO C/IOBO, HO U C10-
BOCOYETaHMWe, KaK Hamnpumep: fehér jogurt / joghurt
(cn.eeHe.) — biely jogurt (cnos.) — natur joghurt (sene.) -
HaTypasbHbIM MOTYpPT, N UAMOMATUYECKOE Bblipaxe-
HWe, Hanpumep: benne van az ujja (cn.8eHe.) — mat v
tom prsty (cnos.) — benne van a keze (6eHe.) = OH npwu-
NoXun K aToMmy pyky [Lanstyak, 2011].

B cnoBaukoM BEHrepckOM MPOMCXOAMT 3aMeHa
MCNOJb3yEMOrO B BEHIEPCKOM $i3bIKe CNOBA Kéz (pyka)
Ha C10BO Ujj (nasey) No aHanormm co C0BaLKON MANO-
MO, B KOTOPOM UCMOMb3YeTcs CI0BO prsty (nansysi).

Cpepon BeHrepckoro MeHbwmHcTBa  CnoBakmm
BCTPEYaKTCs Takke Mopdonormyeckue 3aMMCTBOBa-
Hus [Lanstyak, 2011]. Mctopuueckn Mopdonornyeckume
3aMMCTBOBAHMSI MPEACTAaBASIOT COBOM CnoBapHble
371eMEHTbI, 3ByKOBasi GopMa KOTOpbIX Obl1a M3MeHEHA
3BYKOBOM (OPMOM aHANOroBOro CN0Ba, HAMAEHHOIO
B NEepeBOAHOM f3blKe, afanTMPOBAHHOM K Hemy. ITo
3HAYMT, YTO C/IOBO CYMUTAETCS MOPGONOrMYecKUM 3a-
MMCTBOBAHMEM B C/I0BALLKOM BEHIEPCKOM, eC/IM OHO
BCTPEYAETCS B OAMHAKOBOM MM CXOLHOM 3HAYEHWUU
KaK B CNOBALKKOM $i3blKe, TaK U B BEHrepCKOM, OHaKO
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(¢oHeMa CNOBaLIKOrO BEHrepCcKoro C/ioBa OTIMYaEeT-
€ OT (DOHEMbI CJIOBA B BEHrEPCKOM £3blKE TEM, YTO
OHa b6osblle MoXoxa Ha (OHEMY C/I0BALLKOrO C/IOBA.
Ecnm nopobHble nekcembl pasnmnyaroTcs CTUAUCTUYE-
CKM B BEHTEPCKOM M C/I0BALKOM $13blkaX, TO 3Haue-
HWe CNoBa B C/IOBALKOM BEHIepCKOM 0ObIYHO Gamxe
K 3HaYeHMI0 3TOro C/I0Ba B CNOBALKOM si3bike. bonb-
WMHCTBO MOPGhONOrMYEeCcKMX 3aMMCTBOBAHMI UMEKT
rPEeKO-NaTMHCKOE MPOMUCXOXKAEHME, MOITOMY MX MOXK-
HO BblAENWTb B OTAE/bHYIO rpynny. [puMepaMm Takux
3aMMCTBOBAHUI ABNAIOTCA CNOBa:

CN.8€He. kurz penalé
cnos. kurz penale
geHe. kurzus ponalé

Kypc (y4ebHbii) wrpad

Mopdonormyecknx 3aMMCTBOBAHWMA M3  OpPYrmx
S13bIKOB MEHbLLE U OHU He 06Pa3YIOT OTAENbHbIX FPyn.
[puMepamu MOryT CIYyXMTb CJI0Ba:

C/1.8€He. jogurt bufet pausal

cnos. jogurt bufet pausal

geHe. joghurt bifé pausalé
norypr bydet eaMHas CcTaBka
(< myp.) (<¢p) (< Hem.)

B cnoBaukoM BapuaHTe BEHrepcKoro s3blka
BO3HMK WHTEpEeCHbIM NpoLecC «penaTMHU3aLum»
[Lanstyak, 2011], a uMeHHO: apjanTauus CcyQouk-
COB BEHIepCKMX C/IOB HA OCHOBE TPEKO-NATUHCKMX
3aMMCTBOBAHUM K 00pa3uy TakMx e 3aMMCTBOBAHMM,
CYLLECTBYHOLIMX B C/IOBALKOM $i3blKe, Bbl3Bana xena-
HUe CAenaTb BEHrepCKUE CI0Ba MEHEE MOXOXMMMU Ha
«CNOBaLKMEx», HaNpuMep:

CN1.8€He. tendenci6  prémio antikvariatus
cn08. tendencia  prémia antikvariat
8eHa. tendencia  premium  antikvarium
TEHOAEHUMS  npeMus AHTUKBApPHBbIN /
BYKMHUCTUYECKUIA
MaraswuH

OpHMM M3 TUMUYHBLIX NPOSBNEHUI S3bIKOBOM
uHTEpdEepeHLMM BbICTYNAET CTPEMNIEHUE K aHanu-
TMyHOCTU. OHO NPOSBNSETCS B MCMOMb30BAHWMM aHa-
JIUTUYECKMUX KOHCTPYKLMIA BMECTO CUHTETUYECKMX.
BeHrepckoMy 5i3bIKy, KaK arrilTMHAaTUBHOMY, MPUCYLLA
CMHTETMYHOCTb, HAMpUMeEp, CI0XHOEe CNoBO [égtér —
BO34YLUHOE NpOoCTpaHcTBo. B (1oBaKkuMM BEHrpbl CKopee
MCMONb3YHT aHANIMTUYECKYH KOHCTPYKLMIO U3 mpuna-
raTeNbHOro WU CylecTBUTENbHOMO — [égi tér (cp. cos.
vzdusdny priestor). 3To 3HauuT, YTO B CamMoit BeHrpuu
BCTPEYAETCS TONBKO CUHTETUYECKAs KOHCTPYKLMS, 3 Ha
TeppUTOPUM, TAe BEHTepCKUIA A3blK KOHTaKTUpYeT €O
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CNOBALKMM $13bIKOM (DUKCUPYHOTCS OLHOBPEMEHHO [,Ba
BapWaHTa: CUHTETUYECKMIA MOPdEMHbIN U aHaNUTHYe-
CKMI NNEKCUYECKUIA, HanpuMep:

geHe./ c/.eeHe.
C/. 8eHe.

buszozas (buszoz-as)
utazas busszal
noesnka Ha aBTobyce

BeHrepckuit 1 cnoBaukuii nNpencTaBnsoT cobon
Pa3HOCTPYKTYpHble 3blkW. Kak v Apyrve cnaBsHCKue
A13bIKW1, CNOBALLKMI S13bIK OTHOCUTCS K DIEKTUBHbIM.

Npu pnekTMBHOM CTpOe si3bIKa (0T s1am. flectivus -
rMOKMI) CNOBOM3MEHEHME B OCHOBHOM MPOUCXOAMT
npu nomowm dnekcuin — hopMaHTOB, KOTOpble CoYe-
TaKT Cpasy HeCKONbKO 3HayeHui. [ins arroTMHaTmB-
Horo cTposi (oT siam. agglutinatio — npukneuBsaHue),
K KOTOPOMY OTHOCMTCSl BEHTepPCKUI 93bIK, XapaKTepHO
CIOBOM3MEHEHMEe NpY MOMOLLM arrlTUHALMKM pas-
JIMYHbIX GOpPMaAHTOB (APPUKCOB), KaXK bl M3 KOTOPbIX
HeceT B cebe TONbKO OHO 3HaYeHume.

Cpenou npaBun BEHrepcKoro fi3blka ecTb cie-
[oylollee: ecnu nepep, CyweCcTBUTENbHbIM CTOST KO-
JIMYECTBEHHbIE YUCSIUTENbHbIE WAW YUCSUTENbHbIE
nehdny (Heckonbko), sok (MH020), kevés (mano), To
CYyLWECTBUTENIbHOE «TepsieT» addUKC MHOXKECTBEH-
HOro uncna, T. e. ablakok, Ho hdrom ablak (okHa — Tpu
OKHa), fotelek, Ho Ot fotel (kpecna — naTb Kpecen), em-
berek, Ho nehdny ember (NtOAM — HECKOJIbKO YENOBEK),
kényvek, Ho keveés konyv (KHUrM — mano kuur). Cne-
[OYIOLWMIA 33 TaKMM CIOBOCOYETaHWEM rnaron byaet
TaKXe UCrnonb30BaH B popMe eANHCTBEHHOrO Yncna,
Hanpumep: Kevés konyv van az asztalon — Ha cmosne
Mano KHue.

OpHako, BeHrpbl, npoxkusatowme B C1oBakumu, fo-
BOJMIbHO 4acTo [06aBnstT adPUKC MHOXKECTBEHHOMO
yucna -0k / ek K Cyw,ecTBUTENIbHOMY BO MHOXECTBEH-
HOM YKCe He3aBUCKMMO OT TOTO, ONpeaensieTcst i OHO
WU HET YUCUTENBHbIM, T. €. hdrom ablak-ok, 6t fotel-ek,
nehdny ember-ek, kevés konyv-ek, N0 aHanormm ¢ OKOH-
YaHUSAMKU MHOXECTBEHHOTrO YMCa CMIOBALKOrO $I3blKa
[KonTenosa, 2019].

HekoTopble uccnenoBaTenu 0TMEYatoT, 4To Mo pas-
HbIM MPUYMHAM B 3blKE C/IOBALKMX BEHIPOB HAbO/HO-
[aeTcs BapuaTMBHOCTb B MCMOJIb30BaHWUU COEOMHMU-
TeNbHbIX MAacHbIX Mexay apdukcamu [Lérincz, 2016],
4TO NPUBOAMT K pa3HULE B HAMUCAHWUU U NPOU3HOLLE-
HWM HOPM OAHMX U TEX XKE CNOB.

CTpyKTypa npennioXeHns CNoBaLKOro $i3blKa Tak-
e OKa3blBaeT BO3AENCTBME Ha CTPYKTypy npeasio-
YXEHUSI BEHTEPCKOro f3blKa CIOBALKMX BEHIPOB, NOA-
TaNKMBAs K 3aMeHe rnarosa B 1-m nmue B 06beKTHOM
cnpshkeHun ¢ adodwukcom -lak / -lek Ha dopmy 1-ro
nmua en. u. 6e3 adpoukca, Ho ¢ obs3aTenbHbIM f06aB-
NleHWeM [LOMNONHEHUS-MeCTOMMeHus B dopme 2-ro
nuua ep. . [Lanstyak, 2011]:
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8eHe. délutan majd felhivlak
cn.geHe.  délutan majd hivok neked
cno8. zavolam ti

9 NO3BOHIO Tebe AHeM

CnoBauKui A3bIK TakKe OTBETCTBEHEH 3a 3aMe-
HY HEKOTOpbIX MafexHbiXx apdukcos [Lanstyak, Sz-
abomihaly, 2005], koTopble TpagMLUMOHHO MCMNOMb-
3yl0TCS B MOJOOHBIX KOHCTPYKLMSIX B CNOBALLKOM
a3blke. Huxe npuBoAMTCA npuMep 3aMeHbl apdukca
annaTMBa BEHrepckoro a3bika (-hoz / -hez / -hoz) Ha
addukc abnatuea (-tdl / -tél) non BAMSHMEM CNOBaLL-
KOro si3blka (od):

cn.eeHz.  kulcs a szekrénytél
cos. kluc od skrinky
8eHe. szekrényhez kulcsa

KN4 oT Wwkada

M3 CUMHTaKCMYEeCKMX 3aMMCTBOBAHMUI B BeHrep-
CKoM a3bike B (JIOBaKMM 3aperMcTpMpoBaHa 3aMeHa
nagexHoro apdukca AaTMB Ha MadexHbli addumkc
cybnatme no obpasuy C10BaLKOro A3bIKa:

8eHe. miért (nouemy?)
cn.eeHe.  mire (Ha 4T0?) (cp.: cnosauk. Naco?)
cn.geHe.  Mire kell annyit nyafognod?
8eHa. Miért kell annyit nyafognod?
MoyeMy Tbl TaK MHOTO XHblYeLlb?
3AKJNTKO4YEHUE

[lna BeHrpoB, OKA3aBLUMXCA M3-3a MONUTUKM TPpaXKaa-
HaMM pa3HbIX roCyLapCTB, A3bIK — 3TO KNOYEBOM dak-
TOp HaUMOHanbHOM naeHTMuHoctTn [Vanco, Kozmacs,
2023]. Pe3synbraTbl nepenucu HaceneHus Mnoka-
3bIBAlOT: TEX, KTO CYMUTAET CBOWMM POLHbLIM $13bIKOM
BEHrepCcKui 6onblue, HeXenn Tex, KTO OTHOCUT cebs
K BeHrepckomy 3THocy. 3a 100 net (c HebonbwmM
nepepbiBOM) MOCNe OTAENEHWUS YacTu TeppuTopuu
BeHrpuu npousownm MHorme U3MeHeHus, B TeYeHne
[loNroro nepuoga 6Gbiia OrpaHMyYeHa BO3MOXHOCTb
nosy4yeHus ob6pa3oBaHUs Ha POAHOM SA3blke, OTMeYe-
HO obLee CHUXEHME CTaTyca BEHrepCkoro si3bika W,
npexae Bcero, chopMMpPOBaANOCh ABYS3bluMe BEHTEP-
CKOrO MEHbLUMHCTBA.

MpuBeneHHble NpuMepbl M3  $3blka BEHIPOB,
npoxusatolwmx B CN1OBaKMKM MOKA3bIBAKOT: OCHOBHAS
nHTEpdEpPEHLMs CNOBALKOrO f3blka B S13blKe BeHrep-
CKOTO MEHbLIMWHCTBA Habnopaetcs B JIEKCUKE MpU
pas/IMYHOrO BMAA 3aMeHaX BEHrepCKMX CJIOB HA CJ10-
BaLKME MM HA KaNibkM CO C/I0BALLKOTO A3bika. MHTep-
depeHums Ha MOphONOTMYECKOM U CUHTaKCUMYECKOM
YPOBHE Takxe HabnoaaeTcs, HO OHA He HACTOJbKO 06-
LUMPHA, KaK Ha IEKCUYECKOM YpOBHE.
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HA3bIkO3HaHUe

Ecnv cpaBHMBaTL pe3ynbTaTbl Mepenucu Hace-
nenuns B Cosakmm B 2011 n 2021 romax, TO BUAHO
COKpaLLEeHWEe BEHIEPCKOr0 MEHbLUMHCTBA NMPUMEPHO HA
35 TbiC. YenoBek. Yepe3 pasnuyHbie Mporpammsbl npa-
BUTENbCTBO BeHrpum ctpemutcs noppepxatb S3blK B
BEHrepCcKkMx 06LUMHAX comnpenenbHbIX rocynapcTs, U B
CnoBakmu B yacTHocTW. bnarogaps 3ToMy yaanoch Ao-
6UTbC OTKPbITUS YHMBEpcuTeTa B ropoge Komapom
(Selye Janos Egyetem), roe npenonaBaHue BefeTcs Ha
C/10BaLLKOM M BEHIrepCcKoM si3blkax. B nocnegHue roppl
YBEIMUMNOCH KONMYECTBO HayaslbHbIX LIKOJ, rae oby-
YeHWe WMAET NOMHOCTBID MM YAaCTMYHO HA BEHrepCKOM

a3blke. [10AroToBneHbl yHeOHUKM Ha BEHTEPCKOM $3bIKe
He TOMbKO A5 LIKOS, HO U — YaCTUYHO — OIS UCMONb-
30BaHMs B MpodeccMoHanbHOM 00yyeHun. M3pa-
BaeMble BEHIepCKMMM OOLLMHAMM ra3eTbl UCMOMb3YHOT
CTaHAAPTHbIN BEHTEPCKUIA A3bIK, paAMO- U TENEBU3NOH-
Hble nporpammsl. X drHaHCUMpyeT BeHrepckoe npasu-
TenbctBo. CTaHZApTHOE MCMOMb30BaHUE BEHrepCKOro
A3blKa TaKXKe BO3MOXHO YaCTUYHO CHU3WUT AABNEHME
uHTEpdEpPeHLMM CIOBALKOTO A3bIKa.

OT TOro HacKoNMbKO COXPAHUTCS BEHrEPCKUIA A3bIK,
3aBMCUT, OCTAHYTCS /I BEHIPbl CAMbIM KPYMHbIM 3THU-
4eCckMM MeHbLIMHCTBOM (10Bakum.
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